
CZ P10C LEUPOLD DELTAPOINT PRO SIGHT MOUNT

Material: 7075 Aluminum Coating: Matte Black Hardcoat Overall Length: 1.811"
Overall Width: .99" Mounting Hardware: (2) 6-32 Button Head Screws, (2) 6-32
Flat Head Screws, (1) 6-32 Set Screw Red Dot Fitment: Vortex Viper/Venom,
Burris FastFire, Crimson Trace CTS-1200, CTS-1300, Docter EGW's red dot
sights are meant to be installed from the left to the right (with the muzzle facing
forward). The dovetail has a progressive taper to allow for easier install. Simply
remove the rear sight on your gun and replace it with our mount in order to mount
yourVortex Viper/Venom, Burris FastFire, or Docter red-dot sight. No alterations
are required. You can take our mount off and replace your rear sight at any time.
Mounting hardware included. Installation Instructions Remove the rear sight*
Install the EGW Sight Mount in the dovetail Tighten set screw (if applicable) Place
the red dot sight on the EGW Sight Mount (placing a small piece of paper
between the red dot sight and the sight mount will make for easier removal and
will keep Loctite off of the red dot sight.) Apply blue Loctite to the provided
mounting screws Torque mounting screws to 15in/lbs 2 Button Head Cap Screws
- Provided for Vortex Viper and Venom Sights 2 Flat Head Cap Screws -
Provided for Burris FastFire and Docter Sights The screws that are included with
this mount require a 5/64'' allen wrench for installation.

Attributes

Name: CZ P10C LEUPOLD DELTAPOINT PRO SIGHT MOUNT
Manufacturer: EGW
Product no.: 296000542
Mfr. No.: 49393
Color: Black
Make: CZ
Material: Aluminum
Model: P-10 Compact
Number of Bases: 1-Piece
Style: Tactical
Delivery weight: 0.036kg
UPC: 841370117093

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für den CZ P10C LEUPOLD
DELTAPOINT PRO SIGHT MOUNT

Einleitung
Vielen Dank, dass du dich für den CZ P10C LEUPOLD DELTAPOINT PRO SIGHT MOUNT entschieden hast. Diese
Halterung wurde entwickelt, um dein Zielgerät sicher und zuverlässig zu montieren. Bitte lies diese
Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass du das Produkt sicher verwendest und installierst.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

Sichere Verwendung: Achte darauf, dass alle Sicherheitsvorkehrungen beachtet werden, um Verletzungen
oder Schäden zu vermeiden.
Überwachung von Rückrufen: Informiere dich regelmäßig über Rückrufe und Sicherheitsupdates auf der EU
Safety Gate Plattform.
Schutz für Verbraucher: Besondere Vorsicht ist geboten, wenn das Produkt von Kindern oder anderen
schutzbedürftigen Gruppen verwendet wird.
EUKontaktstelle: Bei Fragen oder Bedenken zur Sicherheit des Produkts solltest du dich an die zuständige
EUKontaktstelle wenden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung

Vermeide Überlastung: Achte darauf, dass die Montage nicht überlastet wird. Übermäßiger Druck kann zu
Beschädigungen führen.
Prüfe die Halterung regelmäßig: Überprüfe die Halterung regelmäßig auf Anzeichen von Abnutzung oder
Beschädigung.
Sichere Montage: Stelle sicher, dass alle Schrauben fest angezogen sind, um ein Lösen während der
Nutzung zu verhindern.
Verwendung von Loctite: Verwende blauen Loctite auf den Montageschrauben, um ein Lösen zu verhindern.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Entferne das hintere Visier: Nimm das bestehende hintere Visier deiner Waffe ab.
Installiere die EGW Visierhalterung: Setze die Halterung in die Schwalbenschwanzführung ein.
Ziehe die SetSchraube fest: Wenn zutreffend, ziehe die SetSchraube fest.
Platziere das Rotpunktvisier: Setze das Rotpunktvisier auf die EGW Visierhalterung. Ein kleines Stück
Papier zwischen dem Rotpunktvisier und der Visierhalterung erleichtert die Entfernung und hält Loctite fern.
Trage Loctite auf die Montageschrauben auf: Verwende blauen Loctite auf den mitgelieferten
Montageschrauben.
Ziehe die Montageschrauben an: Ziehe die Montageschrauben auf 15in/lbs an.

2 KnopfkopfSchrauben Für Vortex Viper und Venom Visiere
2 Senkkopfschrauben Für Burris FastFire und Docter Visiere

Verwende den richtigen Inbusschlüssel: Die mit dieser Halterung gelieferten Schrauben erfordern einen
5/64'' Inbusschlüssel für die Installation.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt und alle Zubehörteile gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektroschrott.
Achte darauf, dass keine Teile in die Umwelt gelangen, und befolge die geltenden Recyclingrichtlinien.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung wende dich bitte an die zuständige EUKontaktstelle.

Bitte bewahre diese Sicherheitshinweise für zukünftige Referenz auf. Deine Sicherheit hat oberste Priorität.



CZ P10C LEUPOLD DELTAPOINT PRO SIGHT MOUNT
Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the CZ P10C LEUPOLD DELTAPOINT PRO SIGHT MOUNT. This guide provides essential
safety instructions and installation guidelines to ensure the safe and effective use of your product. Please read this
document carefully before use.

General Safety Guidelines

Product Safety: Ensure that the sight mount is used according to the provided instructions to minimize risks
associated with improper handling or installation.
Enhanced Recalls: Stay informed about potential recalls related to this product. Regularly check for updates
on the EU’s Safety Gate platform.
Online Shopping Protections: If you purchased this product online, ensure that the seller complies with
safety regulations applicable to physical stores.
Special Consumer Focus: This product is not intended for use by children. Ensure that it is stored safely and
out of reach of minors.
EU Contact Point: For any safety inquiries, please refer to the EUbased contact point provided by the
manufacturer.
Rapid Alerts: Be aware of updates on unsafe products through the Safety Gate system.

Specific Safety Precautions for Use

Installation Safety: Ensure that the firearm is unloaded before attempting to install the sight mount.
Proper Tools: Use the correct tools specified in the installation instructions. A 5/64'' allen wrench is required
for screw installation.
Secure Fit: After installation, ensure that all screws are properly tightened to avoid any movement of the sight
mount during use.
Check Compatibility: Confirm that the red dot sight being mounted is compatible with the CZ P10C
LEUPOLD DELTAPOINT PRO SIGHT MOUNT.
Regular Inspections: Periodically check the sight mount and screws for any signs of wear or loosening.

Instructions for Installation and Usage
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Remove the Rear Sight:

Ensure the firearm is unloaded.
Carefully remove the rear sight from your CZ P10C.

Install the EGW Sight Mount:

Align the EGW Sight Mount in the dovetail.
Gently press it into place.

Tighten Set Screw (if applicable):

Use the appropriate tool to tighten the set screw securely.

Place the Red Dot Sight:

Position your red dot sight on the EGW Sight Mount.
To facilitate removal in the future, place a small piece of paper between the red dot sight and the
mount.

Apply Blue Loctite:

Apply blue Loctite to the provided mounting screws to ensure a secure fit.

Torque Mounting Screws:

Tighten the mounting screws to a torque of 15 in/lbs.

Use of Provided Screws:

2 Button Head Cap Screws are provided for Vortex Viper and Venom Sights.
2 Flat Head Cap Screws are provided for Burris FastFire and Docter Sights.

Final Check:

Ensure that all screws are tightened and that the sight is securely mounted before using the firearm.

Disposal Instructions
Dispose of any packaging materials in accordance with local regulations.
If the product is no longer in use, dispose of it responsibly to minimize environmental impact.
Do not dispose of the product in regular household waste. Instead, follow local electronic waste disposal
guidelines.

Contact Information for Further Support
For additional support or inquiries regarding the CZ P10C LEUPOLD DELTAPOINT PRO SIGHT MOUNT, please
refer to the manufacturer's contact details found in the product packaging or on the official website.

By following these guidelines and precautions, you can ensure the safe and effective use of your CZ P10C
LEUPOLD DELTAPOINT PRO SIGHT MOUNT. Thank you for prioritizing safety.
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto

Introducción
Gracias por elegir el Montaje de Mira EGW CZ P10C LEUPOLD DELTAPOINT PRO. Este producto está diseñado
para mejorar la precisión de tu arma, pero es importante seguir las instrucciones de seguridad y uso para garantizar
su correcto funcionamiento y tu seguridad.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y entender todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y de personas no capacitadas.
No utilices el producto en condiciones que puedan comprometer tu seguridad, como en ambientes extremos o
inestables.
Inspecciona el montaje regularmente para detectar signos de desgaste o daño.
Si observas algún problema, deja de usar el producto y contacta a un profesional.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Instalación Correcta: Asegúrate de seguir las instrucciones de instalación al pie de la letra para evitar daños
en tu arma o en el montaje.
Uso de Herramientas: Utiliza la herramienta adecuada (llave allen de 5/64") para apretar los tornillos. No
uses herramientas inapropiadas que puedan dañar los componentes.
Loctite: Aplica Loctite azul solo en los tornillos de montaje según las instrucciones. Esto ayudará a mantener
los tornillos en su lugar.
Miras de Punto Rojo: Asegúrate de que la mira de punto rojo esté correctamente instalada y asegurada en
el montaje antes de usar el arma.
Mantenimiento Regular: Revisa el montaje y la mira de punto rojo regularmente para asegurarte de que
estén en buen estado.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Quita la mira trasera de tu arma.
Instala el Montaje de Mira EGW en la ranura de tu arma.
Aprieta el tornillo de ajuste (si es aplicable).
Coloca la mira de punto rojo en el Montaje de Mira EGW. Para facilitar la remoción y evitar que Loctite se
adhiera a la mira, coloca un pequeño trozo de papel entre la mira de punto rojo y el montaje.
Aplica Loctite azul a los tornillos de montaje proporcionados.
Aprieta los tornillos de montaje a 15 in/lbs.

2 Tornillos de Cabeza Botón Proporcionados para las Miras Vortex Viper y Venom.
2 Tornillos de Cabeza Plana Proporcionados para las Miras Burris FastFire y Docter.

Instrucciones de Desecho
Cuando ya no necesites el producto, asegúrate de desecharlo de manera responsable. Consulta las
normativas locales sobre el reciclaje de materiales como el aluminio.
No tires el producto en la basura común. Busca centros de reciclaje que acepten materiales metálicos.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta sobre la seguridad del producto o para reportar un problema, contacta a un punto de
contacto en la UE. Asegúrate de tener a mano la información del producto y cualquier detalle relevante sobre tu
consulta.

Al seguir estas instrucciones, podrás disfrutar de un uso seguro y efectivo de tu Montaje de Mira EGW CZ P10C
LEUPOLD DELTAPOINT PRO. Recuerda siempre priorizar tu seguridad y la de quienes te rodean.
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Guide de Sécurité pour le Montage de Viseur EGW CZ
P10C LEUPOLD DELTAPOINT PRO

Introduction
Merci d'avoir choisi le montage de viseur EGW CZ P10C LEUPOLD DELTAPOINT PRO. Ce guide de sécurité vous
fournira des informations essentielles pour garantir une utilisation sûre et efficace du produit. Veuillez lire
attentivement les instructions et suivre les recommandations pour éviter tout risque potentiel.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement pour l'application prévue.
Vérifiez régulièrement le montage pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laissez pas le produit à la portée des enfants.
En cas de doute sur l'utilisation ou l'installation, consultez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne modifiez pas le montage ou les composants fournis.
Utilisez uniquement les vis et outils fournis pour l'installation.
Ne serrez pas excessivement les vis, car cela pourrait endommager le montage ou l'arme.
Assurezvous que le viseur est correctement fixé avant de l'utiliser.
Ne retirez pas le montage pendant que l'arme est chargée.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Retirez la hausse de votre arme.
Installez le montage de viseur EGW dans le rail.
Serrez la vis de réglage (si applicable).
Placez le viseur point rouge sur le montage de viseur EGW.

Pour faciliter le retrait, placez un petit morceau de papier entre le viseur et le montage.
Appliquez du Loctite bleu sur les vis de montage fournies.
Serrez les vis de montage à 15in/lbs.

2 Vis à tête bouton Fournies pour les viseurs Vortex Viper et Venom.
2 Vis à tête plate Fournies pour les viseurs Burris FastFire et Docter.

Les vis incluses nécessitent une clé Allen de 5/64'' pour l'installation.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers.
Consultez les réglementations locales pour la mise au rebut appropriée des matériaux en aluminium.
Assurezvous que les composants du produit ne sont pas dangereux pour l'environnement.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter le point de contact
approprié dans votre pays.

En suivant ces instructions et recommandations, vous garantissez non seulement votre sécurité, mais également
celle des autres. Merci de votre attention et de votre confiance dans notre produit.
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Guida di Sicurezza del Prodotto per il Montaggio del
Mirino EGW CZ P10C LEUPOLD DELTAPOINT PRO

Introduzione
Grazie per aver scelto il Montaggio del Mirino EGW CZ P10C LEUPOLD DELTAPOINT PRO. Questo prodotto è
progettato per migliorare la tua esperienza di tiro, garantendo una facile installazione e compatibilità con diversi
mirini red dot. È fondamentale seguire le linee guida di sicurezza per garantire un uso corretto e sicuro del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Leggi attentamente tutte le istruzioni prima dell'uso.
Assicurati che il prodotto sia adatto per la tua pistola e per i mirini red dot compatibili.
Controlla il montaggio e il mirino prima di ogni utilizzo per assicurarti che non ci siano danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta segni di usura o danni.
Mantieni il prodotto fuori dalla portata dei bambini e delle persone vulnerabili.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurati che la pistola sia scarica prima di rimuovere il mirino posteriore.
Utilizza solo le viti fornite con il montaggio per garantire una corretta installazione.
Non forzare le viti durante l'installazione; segui le specifiche di serraggio indicate.
Non modificare il prodotto in alcun modo, poiché ciò potrebbe compromettere la sicurezza e la funzionalità.
Durante l'installazione, evita di applicare Loctite direttamente sul mirino red dot.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Rimuovi il mirino posteriore: Assicurati che la pistola sia scarica e rimuovi il mirino posteriore.
Installa il Montaggio del Mirino EGW: Posiziona il montaggio nella guida a coda di rondine della tua pistola.
Serra la vite di bloccaggio: Se applicabile, serra la vite di bloccaggio per fissare il montaggio.
Posiziona il mirino red dot: Metti il tuo mirino red dot sul montaggio. Per facilitare la rimozione, inserisci un
piccolo pezzo di carta tra il mirino e il montaggio.
Applica Loctite blu: Applica Loctite blu alle viti di montaggio fornite.
Serra le viti di montaggio: Serrare le viti di montaggio a 15 in/lbs.

2 Viti a Testa Esagonale Fornite per i Mirini Vortex Viper e Venom.
2 Viti a Testa Piatta Fornite per i Mirini Burris FastFire e Docter.

Utilizza la chiave a brugola: Le viti incluse richiedono una chiave a brugola da 5/64'' per l'installazione.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali di imballaggio e del prodotto.
Non smaltire il prodotto negli scarichi o nei rifiuti domestici.
Considera di riciclare il prodotto se possibile, seguendo le linee guida locali.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto o per segnalare problemi, contatta il tuo rivenditore o un
rappresentante del servizio clienti. Assicurati di avere il numero di modello e dettagli dell'acquisto a portata di mano.

Grazie per aver scelto il Montaggio del Mirino EGW CZ P10C LEUPOLD DELTAPOINT PRO. Seguire queste linee
guida contribuirà a garantire un'esperienza di utilizzo sicura e soddisfacente.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Montażu Celownika CZ
P10C LEUPOLD DELTAPOINT PRO

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup montażu celownika CZ P10C LEUPOLD DELTAPOINT PRO. Niniejsza instrukcja ma na celu
zapewnienie bezpiecznego i prawidłowego użytkowania produktu, zgodnie z regulacjami Unii Europejskiej
dotyczącymi bezpieczeństwa produktów (EU GPSR). Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi informacjami.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z przeznaczeniem.
Regularnie sprawdzaj stan montażu, aby upewnić się, że nie ma uszkodzeń.
Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od dzieci.
Nie używaj produktu, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia lub wady.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.

Specyficzne Środki Ostrożności podczas Użytkowania
Przed instalacją upewnij się, że broń jest rozładowana.
Zawsze stosuj się do instrukcji producenta dotyczących montażu.
Nie modyfikuj ani nie zmieniaj konstrukcji montażu.
Używaj tylko dostarczonych elementów montażowych.
Zastosuj niebieski Loctite na śruby montażowe, aby zapewnić ich stabilność.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Usuń tylny celownik z broni.
Zainstaluj mocowanie celownika EGW na szynie.
Dokręć śrubę ustawiającą (jeśli dotyczy).
Umieść celownik reddot na mocowaniu celownika EGW. Użycie małego kawałka papieru między
celownikiem a mocowaniem ułatwi demontaż.
Nałóż niebieski Loctite na dostarczone śruby montażowe.
Przykręć śruby montażowe do 15in/lbs:

2 Śruby z główką sześciokątną – dostarczone dla celowników Vortex Viper i Venom.
2 Śruby płaskie – dostarczone dla celowników Burris FastFire i Docter.

Użyj klucza imbusowego 5/64'' do instalacji.

Instrukcje Utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłych śmieci. Skontaktuj się z lokalnym punktem zbiórki odpadów, aby uzyskać
szczegółowe informacje.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, skontaktuj się z lokalnym punktem
kontaktowym w Unii Europejskiej.

Dziękujemy za przestrzeganie tych wytycznych, co pomoże zapewnić Twoje bezpieczeństwo oraz bezpieczeństwo
innych użytkowników.
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CZ P10C LEUPOLD DELTAPOINT PRO SIGHT MOUNT
Käyttöohjeet ja Turvaohjeet

Johdanto
Tervetuloa CZ P10C LEUPOLD DELTAPOINT PRO SIGHT MOUNT tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä opas tarjoaa
tärkeitä turvallisuusohjeita sekä ohjeita tuotteen asentamiseen ja käyttöön. On tärkeää noudattaa näitä ohjeita
varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käytettäväksi ainoastaan sen suunnitellussa tarkoituksessa.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat aseiden käyttöä.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Käytä tuotetta vain suositellun asennuksen jälkeen.
Varmista, että kaikki kiinnikkeet on tiukasti kiinnitetty ennen käyttöä.
Älä yritä muuttaa tai muokata tuotetta ilman asiantuntevaa apua.
Suorita säännöllinen tarkastus varmistaaksesi, että tuote on hyvässä kunnossa.
Käytä aina suojavarusteita, kuten suojalaseja, kun käsittelet asetta.

Asennus ja Käyttöohjeet

Poista takasight: Ennen asennusta, poista takasight aseestasi.
Asenna EGW Sight Mount dovetailiin: Aseta kiinnike paikoilleen.
Kiristä kiinnitysruuvi: Kiristä tarvittaessa kiinnitysruuvi.
Aseta punapistesight EGW Sight Mountiin: Aseta punapistesight varovasti kiinnikkeeseen.

Huomioi, että voit käyttää pientä paperinpalaa punapistesightin ja sight mountin välissä helpottaaksesi
poistamista.

Levitä sinistä Loctite:a: Levitä mukana toimitettuihin asennuspultteihin.
Kiristä asennuspultit: Kiristä pultit 15in/lbs momenttiin.

2 Painonappipulttia Toimitettu Vortex Viper ja Venom Sightseille.
2 Tasapääpulttia Toimitettu Burris FastFire ja Docter Sightseille.

Työkalut: Tämän kiinnikkeen mukana tulevat pultit vaativat 5/64'' kuusiokoloavaimen asennukseen.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote vastuullisesti paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisen jätteen mukana, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.

Lisätietoja ja Tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai apua tuotteen kanssa, ota yhteyttä valmistajaan tai myyjään. Varmista, että sinulla on tuote
mukanasi, kun otat yhteyttä.

Huomautus
Tämä tuote on suunniteltu käytettäväksi ainoastaan sen ilmoitettujen yhteensopivien punapistesightien kanssa.
Varmista, että käytät vain suositeltuja sighttejä, kuten Vortex Viper/Venom, Burris FastFire tai Docter.

Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa, että CZ P10C LEUPOLD DELTAPOINT PRO SIGHT MOUNT tuote toimii
turvallisesti ja tehokkaasti. Kiitos, että valitsit tämän tuotteen!
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Säkerhetsinstruktioner för CZ P10C LEUPOLD
DELTAPOINT PRO SIGHT MOUNT

Introduktion
Tack för att du valt CZ P10C LEUPOLD DELTAPOINT PRO SIGHT MOUNT. Denna produkt är designad för att
förbättra din skytteupplevelse genom att möjliggöra montering av rödpunktssikten på din pistol. För att säkerställa
säker och effektiv användning av produkten, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Kontrollera produkten för skador innan användning. Använd inte om den är skadad.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till lokala myndigheter.
Håll dig informerad om återkallelser genom EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att din pistol är avstängd och säker innan installation av fästet.
Använd endast den medföljande monteringshårdvaran för installation.
Kontrollera att alla skruvar är ordentligt åtdragna innan du använder produkten.
Använd en 5/64'' insexnyckel för installation av skruvarna.
Undvik att använda produkten om du är osäker på installationen. Kontakta en professionell för hjälp.

Instruktioner för installation och användning
Ta bort bakre sikten från din pistol.
Installera EGW Sight Mount i dovetailen.
Dra åt ställskruven (om tillämpligt).
Placera rödpunktssiktet på EGW Sight Mount. För att underlätta borttagning, placera en liten bit papper mellan
rödpunktssiktet och fästet.
Applicera blå Loctite på de medföljande monteringsskruvarna.
Dra åt monteringsskruvarna till 15 in/lbs.
Kontrollera att alla skruvar är ordentligt åtdragna innan du använder produkten.

Avfallsinstruktioner
Avlägsna produkten på ett miljövänligt sätt.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering.
Om produkten är skadad eller inte längre används, se till att den inte kan användas av andra.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller support angående produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller din lokala återförsäljare.
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Pokyny pro bezpečnost produktu

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili montáž EGW CZ P10C LEUPOLD DELTAPOINT PRO SIGHT MOUNT. Tento produkt
je navržen tak, aby poskytoval bezpečné a efektivní řešení pro montáž optických zaměřovačů na vaši zbraň.
Abychom zajistili vaši bezpečnost a správné používání výrobku, důrazně doporučujeme, abyste si přečetli a
dodržovali následující pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Tento výrobek je určen pouze pro použití s kompatibilními optickými zaměřovači, jak je uvedeno v popisu
produktu.
Před použitím výrobku se ujistěte, že je zbraň bezpečná a není nabitá.
Při instalaci a používání výrobku dodržujte veškeré platné zákony a předpisy týkající se použití zbraní ve vaší
oblasti.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání výrobku vždy dodržujte bezpečnostní opatření a doporučení výrobce.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Zkontrolujte, zda jsou všechny montážní šrouby správně utahovány před každým použitím.
Nepoužívejte výrobek, pokud zjistíte jakékoli poškození nebo opotřebení.
Při instalaci a používání výrobku noste ochranné brýle a rukavice.
Při manipulaci se zbraní a montáží dodržujte základní bezpečnostní pravidla, jako je zaměřování hlavně
směrem k bezpečné oblasti.
Pokud máte jakékoli pochybnosti o instalaci nebo použití, obraťte se na odborníka.

Pokyny pro instalaci a používání

Odstraňte zadní mířidlo z vaší zbraně.
Nainstalujte EGW Sight Mount do drážky na zbrani.
Utáhněte zajišťovací šroub, pokud je to relevantní.
Umístěte červený bod na EGW Sight Mount. Pro usnadnění instalace umístěte malý kousek papíru mezi
červený bod a montáž, aby se zabránilo přilepení.
Naneste modrý Loctite na dodané montážní šrouby.
Utáhněte montážní šrouby na 15in/lbs:

2 šrouby s kulovou hlavou dodávané pro Vortex Viper a Venom Sights.
2 ploché šrouby dodávané pro Burris FastFire a Docter Sights.

Šrouby, které jsou součástí této montáže, vyžadují klíč 5/64'' pro instalaci.

Pokyny pro likvidaci
Tento výrobek je vyroben z hliníku a může být recyklován. Po skončení životnosti výrobku jej prosím
zlikvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nepohazujte výrobek do běžného odpadu. Zjistěte, zda existují speciální sběrná místa pro elektronický odpad
nebo kovový odpad ve vaší oblasti.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další informace o produktu, obraťte se na výrobce nebo
autorizovaného prodejce. Ujistěte se, že máte k dispozici informace o produktu, jako je číslo modelu a datum
nákupu, abyste usnadnili proces podpory.

Děkujeme, že jste si vybrali EGW CZ P10C LEUPOLD DELTAPOINT PRO SIGHT MOUNT. Dodržováním těchto
pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání vašeho výrobku.


